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Vážený pan
prof. MUDr. Vladimír Komárek, CSc.

děkan
2. lékařská fakulta
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Váš dopis ze dne I značky

číslo.;ednací
MSMT-34575l20t5 - 1,

Vyřizuje / linka
Jana Bystřick á llinka L242

Datum:

tel. ústředna:+420234 811 111
Podatelna pro veřejnost: Po - Pá 7:30 - 15:30

Elektronická podatelna: posta (@ msmt,cz
wWW.msmt.cz
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Věc: tnformace o konání informačního dne k využití možností plynoucích ze členství České republiky

v Evropské laboratoři pro mo|ekulární biologii (European Molecular Biology Laboratory - EMBL)

Vážený pane děkane,

dovoluji si Vám v příloze zaslat program informačního dne o Evropské laboratoři pro molekulárníbiologii - EMBL

a touto cestou Vás na něj co nejsrdečněji pozvat.

EMBL představuje vůdčí evropskou infrastrukturu pro výzkum, vývoj a inovace v přírodních vědách a poskytuje
prvotřídní vzdělávání, škoiení a služby vědecké komunitě v členských zemích. EMBL zahrnuje pět špiČkoWch
rnýzkumných ústavů ve čtyřech evropských státech. Česká republika vstoupila do EMBL dne 3. června 2014.

Cílem semináře je přiblížit vědecké veřejnosti aktivity EMBL, možnosti využívání zařízení a infrastruktury (core

facilities) a přístup ke vzdělávání poskytovanému EMBL. lnfoden je určen především vědcům, kteřív rámci svojí

vědecké práce chtějívyužít sofistikovaného zařízení a služeb EMBL, mladým vědeckým pracovníkům, kteřímohou
využít nabídku vzdělávacích programů EMBL a obecně těm, kteříchtějí získat přehled o možnostech, které jsou

naším členstvím v této mezinárodní organizaci zpřístupněny.

Ze strany EMBL se semináře zúčastní paníSilke Schumacher, ředitelka pro mezinárodnívztahy EMBL, paní Helke

Hillebrand, děkanka postgraduálních studií a akademická koordinátorka EMBL a pan Vladimír BeneŠ, vedoucí

Genomics Core Facility EMBL.

Seminář se uskuteční dne 22. října 2015 v Praze v prostorech Ministerstva školstvl mládeŽe a tělovrichovy a

23. října 2015 v Brně v prostorech Studijního a informačního centra Veterinárnía farmaceutické univerzity Brno.

Chtěl bych Vás tímto požádat o laskavé rozšířenítéto informace v rámci Vaší uce.
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Datum/Dote:

Sál/Room:

Adresa/Address:

22. říjen 20I5l22 October 2075

C 08]., budova C/C 081, building C

Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy (VtŠv!, Karmelitská 7, Praha 7

Ministry of Education, Youth and Sports (MEYS), Karmelitska 7, Praha 7

PROGRAM/PROGRAMME*:

9:00 - 9:15

o Registrace/Registration

9.15 - 9:30

o zahájení /opening
Jiří Burgstaller, ředitel odboru strategických programů a projektů rllŠrlat/oirector of Department oí
Strategic Programmes and Projects, MEYS)

9:30 - 11:00

r Základní informace o EMBL a kooperaci s členskými státyllntroduction to EMBL and links to
Member states

Silke Schumacher, ředitelka odboru mezinárodních vztahů EMBL/Director lnternotionol Relotions EMBL

o Využívání infrastruktur a zařízení EMBL/Core facilities in EMBL

Vladimír Beneš, vedoucíGenomics Core Facility EMBL|Head of Genomics Core Focility EMBL

o Diskuze/a&A

11:00 - 11:30

o přestávkalBreak

11:30 - 12:30

r EMBL a mladívědečtí pracovníci (PhD programy a další programy a aktivity EMBL)/EMBL for young

researchers (PhD progrommes and other programmes and activities)

Silke Schumacher v zastoupení Helke Hillebrand , děkanky postgraduálních studií a akademické

koordinátorky EMBL/S|lke Schumacher on behalf of Helke Hillebrand, Dean of Graduate Studies and

Academic Coordinator EMBL

o Diskuze/Qan

Jednáníbudou v angličtine bez tlumočení/Programme will be carried out in english without interpreting.
xZměna programu vyhrazena/Programme subject to change.


